
Especificaciones/ Specifications

Aislamiento eléctrico/
Electrical isolation CI

Índice de estanqueidad (Cara vista)/
Sealing rating (Sight face) IP65

Protección contra impactos/
Impact resistance IK08

Nº LED/
LED Number 12 LED 24 LED 32 LED

Peso/
Weight 6kg 7kg 7kg 9kg 10kg

Altura Máx. de instalación/
Sealing rating 7m

Máx. sup. proyectada al aire/
Maximum surface wind exposed 0,25m2
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Manual instrucciones
Instruction manual
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Ircana LED
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AVISO
ANTES DE COMENZAR LA INSTALACIÓN DE ÉSTE PRODUC-
TO, POR FAVOR, LEA ATENTAMENTE LAS INSTRUCCIONES Y 
GUÁRDELAS EN UN SITIO SEGURO.

LA INSTALACIÓN DEBE REALIZARLA PERSONAL CUALIFICA-
DO.

LA INADECUADA MANIPULACIÓN DE LOS  COMPONENTES O DE 
LA PROPIA LUMINARIA PODRÍA DAÑAR EL CORRECTO FUNCIO-
NAMIENTO DE ESTE PRODUCTO, QUEDANDO ANULADA LA GA-
RANTÍA DEL FABRICANTE.

QUEDA ANULADA LA GARANTÍA DEL FABRICANTE: SI LA INSTA-
LACIÓN NO SE REALIZA SEGÚN LO INDICADO EN EL REBT 2002.
ES DE OBLIGADO CUMPLIMIENTO LA APLICACIÓN DE ITC BT09-
4 DEL REBT (INSTALACIÓN DE PROTECTORES DE SOBRETENSIONES 
EN LÍNEAS Y LUMINARIAS) PARA  INSTALACIONES INDUSTRIALES 
Y DE ALUMBRADO PÚBLICO. LA GARANTÍA NO CUBRE DAÑOS 
PRODUCIDOS POR SOBRETENSIONES EN LUMINARIAS SIN PRO-
TECTORES DE SOBRETENSIONES.

RESPETAR LAS PRECAUCIONES 
DE MANIPULACIÓN DE LOS 
COMPONENTES SENSIBLES A 
DESCARGAS ELECTROSTÁTICAS 
(LED).

PRECAUCIONES:
•	 Mantenga el producto fuera del alcance de los niños.
•	 No sumerja este producto en agua ni lo manipule con las manos moja-
das.
•	 No golpee el producto.
•	 No instale el producto donde haya fuentes de calor o concentraciones 
de humedad.
•	 No manipule el producto mientras se encuentre en funcionamiento y 
déjelo enfriar antes de tocarlo con las manos.
•	 El producto no debe ser cubierto por material aislante térmico en ningún 
caso.
•	 Si el producto se encuentra dañado sustitúyalo inmediatamente por uno 
nuevo.
•	 Desconecte la corriente antes de instalar el producto.
•	 Este producto contiene componentes sensibles a la electricidad estática 
y una descarga sobre ella podría destruir o dañar sus componentes.
•	 Antes de proceder a cualquier manipulación o mantenimiento hay que 
asegurarse de que el aparato esté completamente desconectado del 
suministro eléctrico.
•	 La reposición o mantenimiento de cualquier componente deberá ha-
cerse con idénticos elementos  recomendados y suministrados por el propio 
fabricante. De no ser así, cualquier incidencia en una instalación que no se 
haya realizado de acuerdo con esta hoja de instrucciones será responsabili-
dad del instalador.
•	 La fuente de luz de esta luminaria debe reemplazarse únicamente por el 
fabricante o su servicio técnico.
•	 Entre la alimentación en Baja Tensión y los conductores de control el 
aislamiento es aislamiento reforzado.
•	 NO TOCAR LA ÓPTICA.
•	 EN CASO DE TENER QUE LIMPIAR LA LENTE UTILIZAR UN TRAPO HÚMEDO. 
NUNCA UTILIZAR ALCOHOL ISOPROPÍLICO.

WARNING
BEFORE STARTING THE INSTALLATION OF THIS PRO-
DUCT, PLEASE READ CAREFULLY THE FOLLOWING INS-
TRUCTIONS AND KEEP THERE IN A SAFE PLACE.

THE INSTALLATION MUST BE CARRIED OUT BY QUALI-
FIED STAFF.

IMPROPER HANDLING OF COMPONENTS OR THE OWN FIXTURE 
ITSELF MAY DAMAGE THE PROPER OPERATION OF THIS PRODUCT, 
CONSEQUENTIALLY THE MANUFACTURER’S WARRANTY WILL BE 
VOID. 

MANUFACTURER’S WARRANTY WILL BE VOID AUTOMATICALLY IF 
THE INSTALLATION DOES NOT FOLLOW THE INDICATIONS OF THE  
REBT 2002.
IT IS MANDATORY TO APPLY THE REBT ITC BT09-4 (INSTALLATION 
OF THE SURGE PROTECTOR IN LINES AND LIGHTING FIXTURES) FOR 
INDUSTRIAL FACILITIES AND PUBLIC LIGHTING. THE WARRANTY 
DOES NOT COVER DAMAGES CAUSED BY OVER-VOLTAGE IN 
LIGHTING WITHOUT SURGE PROTECTOR.

OBSERVE PRECAUTIONS FOR 
HANDLING ELECTROSTATIC 
SENSITIVE COMPONENTS (LED).

PRECAUTIONS:
•	 Keep the product out of the reach of children.
•	 Do not immerse this product in water or handle it with wet hands.
•	 Do not hit the product.
•	 Do not install the product where there are heat sources or moisture con-
centrations.
•	 Do not handle the product while it is in operation and allow it to cool 
before touching it with your hands.
•	 The product must not be covered with thermal insulation material under 
any circumstances.
•	 Maintain a minimum distance of 1m from the surface or object to be 
illuminated.
•	 If the product is damaged, replace it immediately with a new one.
•	 Disconnect power before installing the product.
•	 This product contains components sensitive to static electricity and a 
discharge to it could destroy or damage its components.
•	 Before carrying out any work or maintenance, make sure that the device 
is completely disconnected from the power supply.
•	 The replacement or maintenance of any component must be carried out 
with the same elements recommended and supplied by the manufacturer 
himself. If this is not the case, any incident on an installation that has not 
been carried out in accordance with this instruction sheet is the responsibility 
of the installer.
•	 The light source of this luminaire should only be replaced by the manufac-
turer or its technical service.
•	 Between the low voltage power supply and the control conductors the 
insulation is reinforced insulation.
•	 DO NOT TOUCH THE OPTICS.
•	 IN CASE OF HAVING TO CLEAN LENS USE A DAMP CLOTH. NEVER USE 
ISOPROPYL ALCOHOL.
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3/4 GAS

Ø60mm máx. 
20m máx.

6,5Nm máx.

8Nm máx.

Vidrio templado 4mm/
4mm tempered glass

Montaje poste/
Post mounting

Montaje en brazo/
Mounting on support bracket

Montaje/Mounting
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4Nm máx.

Paso a realizar para la opción con difusor
Step to make for the option with diffuser
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6Nm máx.

SIN DIFUSOR/ WITHOUT DIFFUSER

CON DIFUSOR/WHITH DIFFUSER

6Nm máx.

DIFUSOR/DIFFUSER
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SIN DIFUSOR/
WITHOUT DIFFUSER

DOBLAR LAS 4 PATILLAS  DESPUES DE COLOCAR EL 
DIFUSOR INFERIOR/

FOLD THE 4 PINS AFTER PLACING THE LOWER 
DIFFUSER

DIFUSOR INFERIOR/ LOWER DIFFUSER

MONTAJE DE ACCESORIO  UNIONES ANTIVIBRACIONES/
ASSEMBLY OF ACCESSORY: UNITS ANTIVIBRACIONES

6Nm máx.

* 388610- Accesorios uniones antivibraciones
  NO INCLUIDO

Accesorios/Accessory/Accessoire/Acessórios
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6Nm máx.
DIFUSOR

* 388610- Accesorios uniones antivibraciones
  NO INCLUIDO

Accesorios/Accessory/Accessoire/Acessórios

CON DIFUSOR/
WITH DIFFUSER

DOBLAR LAS 4 PATILLAS  DESPUES DE COLOCAR EL 
DIFUSOR INFERIOR/

FOLD THE 4 PINS AFTER PLACING THE LOWER 
DIFFUSER

DIFUSOR INFERIOR/ LOWER DIFFUSER
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220-240V~50/60Hz

220-240V~50/60Hz

2,5Nm máx.

3,2Nm máx.

Ver esquema de instalación/
See installation diagram

6mm≤ Ø maguera ≤12mm/
6mm≤ Ø hose ≤12mm

REG
REG
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5Nm máx.

ESQUEMA DE INSTALACIÓN/ INSTALLATION DIAGRAM

Regulación DALI/
DALI regulation

Doble nivel con línea de mando/
Double level whith control line

Sin regulación/
Fixed output

Regulación 1-10V/
1-10V regulation

1-10V+
1-10V-

DA
DA

Nc
Lc
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GRUPO PRILUX ILUMINACIÓN S.L.U.
SEDE CENTRAL DELEGACIÓN NORESTE DELEGACIÓN LATAM
C/ Río Jarama nº 149
45007, Toledo (España)
Tel.: 925 23 38 12
Fax: 925 23 38 80

Carretera BV - 2249 Km 8
08791, Sant Llorenç d’Hortons,
Barcelona (Spain)
Tel.: 93 719 23 29
Fax: 93 719 25 90

CNPJ: 16.863.522/0001-57
Rua das Castanheiras,
Nº 200 galpão 82,
Jardim São Pedro
CEP 13187-065
Hortolândia (SP)

Domicilio, Marcos Sastre 1769 
5009, Bº Cerro de las Rosas,
Cordoba, (Argentina)

www.grupoprilux.com


